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This toy is to be assembled by

Smart Talking Truck

an adult. Assembly instructions.

Ref: 8226

How fo play :
1 Remove the “Pull Tag" from the chassis.

{2) Cut away the yallow string which Is alached with the green car:
(3] Press @ : Truck engine sound.

{41 Press @ : Learn how to.count number of cars.

{5] Press @ = Uisten 1o the four different car sounds.

(6] Press ° + Learn how fo study the four different colors of the cars,

{7} Press e :forQulzmode.Foﬁowtheinstmdiomopmkihecormihepaﬂdngmmp.
Remarks;
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before replacing it fo. obtain the next serence.

{b} The car shouid be placed cormectly on their siots

{c Emmmm\h&mﬁumwwmmmn
please replace the batieries.

Instructions :
* Batleries should be installed and changed by an adult.

* Open the baftery compariment with a screw-driver

* Make sure the batteries are instolled in the right direction according to the
diagram. A wrong posifion can damage the Toy, provoke fire or the batteries
explosion.

Close the lid of the battery compariment

Always change all the batteries. Do not mix used and new batteries.

Do not store batleries with metal objects: fire or explosion hazard,

Remove batleries when the oy is nof used for o long period of fime.

Do not throw batteries in a fire.

Do not attempt 1o recharge batteries which are not rechargeable.

Do not attempt to open botteries or rechargeable batteries.

In case a battery is swallowed consult immediately the doctor or a poison center.
if available get rid of your used batieries through a collection center,

Use preferably alkaline batteries.

Never let button-cell batteries in reach of young children,

Rechargeable batieries are only to be charged under adult supervision.
Rechargeable batteries are 1o be removed from the toy before being charged.
Only batteries of the same or equivalent lype s recommended drefo be used.
Exhausted batterles are 1o be removed from the foy. :
The supply terminals are not 1o be short-cireuited.

Different types of batteries or new and used batferles are not mixed.

In case of malfunction, open the battery compartment, remove the batteries,
re-install them and close the battery compartment.

Battery installation :
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il Use a cross shape screwdriver 1o remove'the screw altaching:the battery lid.
{2} Slide the lid 16 the side and remove.
(31 Install 4 "AA" size 1.5V batleries, Moke sure that the + and - poles are positioned properly.

{4) Replace the batfery compartment lid and screw in.




+ "Le batterie non ricaricabili non devono essere
ricaricate.”

«"Le batterie devono essere inserte rispettando la
corretta polarita.”

+"Le batterie ricaricabili devono essere romosse dal
giocattolo prima di essere ricaricate (se rimovibili)."

« "Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate
solo sotto la supervisione di un adulto (se
rimovibili)."

» Diversi tipi di batterie o batterie nuevo e usate non
devono essere mischiate. Diversi tipi di pile o
accumulatori non devono essere mescolati.

» Solo le pile e gli accumulatori del tipo
raccomandato o di tipo simile devono essere
utilizzati.

« "Lg batterie scariche devono essere rimosse dal
giocattolo.”

« "} morsetti di alimentazione non devono essere
cortocircuilati.”

» Baterky sa nesmu znovu nabija.

« Baterky a akumulatory musia by umiestnené so
zachovanim polarity.

+ Ak je mozné nabija akumulatory, pred ich
nabijanim ich treba vybra z hra ky.

« Akumulatory mdzu by nabyté iba pod dozorom
dospelého.

+ Odli$né typy bateriek a akumuléicrov sa nesmu
miesa.

» Nové a staré typy bateriek a akumulatorov sa
nesml miesa.

» Pouziva sa mdZzu iba odpor( ané baterky a
akumulatory alebo podobného typu.

« Opotrebované baterky a akumulatory musia by
vybrané z hra ky.

» Okraje baterky alebo akumulatora nesmu by
umiestnené v kratkom spojeni.

* Baterii nie wolno adowa.

« Baterie i akumulatory musz by montowane z
przestrzeganiem podanej polaryzacji.

« Akumulatory musz zosta wyj te z zabawki przed
adowaniem je eli jest to mo liwe.

« Akumulatory musz by adowane pod opieka
osoby doros ej.

« Ré ne typy baterii lub akumulatoréw nie mog by
mieszane.

+ Nie wolno miesza starych i nowych baterii.

«Nale y stosowa wy cznie zalecane typy baterii
lub akumulatorow.

+ Wy adowane baterie lub akumulatory nale y wyj
z zabawki.

« Nie nale y zwiera ko cowek baterii fub
akumulatorow.

 Spanish

« Las pilas no deben recargarse.

- Las pilas 0 acumuladores deben ser colocados
respetando la polaridad.

« Los acumulatores deben ser quitados del
juguete antes de ser cargados.

+ Los acumuladores deben ser cargados en
bijilancia de un adulto.

« Diferentes pilas 0 acumulatores nuevos y usados
no deben ser mezclados. No deben mezclarse
diferentes tipos de pilas ni de acumuladores.

- Solo deben ser usados pilas 0 acumulatores del
tipo recomendado o de un tipo similar.

«Las pilas y acumuladores usados deben ser
retirados del juguete.

» Los bornes de una pila o de un acumulador no
deben ser cortocircuitados.

« As pilhas ndo devem ser recarrgadas.

« As pilhas e os acumuladores devem ser instalados
respeitando-se a polaridade.

» Quando for possivel, os acumuladores deverao ser
tirados do brinqguedo antes de serem carregados.

» Os acumuladores s¢ devem ser carregados sob a
vigilancia de um adulto.

« Nao devem ser misturadas as pilhas ou 0s
acumuladores novos e usados. Nao devem ser
misturados os diferentes tipos de pilhas ou de
acumuladores.

« S0 devem ser usadas as pithas ou os acumuladores
do tipo recomendado ou de um tipo similar.

« As pilhas e os acumuladores usados devem ser
tirados do brinquedo.

« As extremidades de uma pitha ou de um
acumulador ndo devem ser postas em curto-circuito.

« Piller doldurulmamalidsr.

» Pil ve akiimiilatorleri yerlestirirken kutuplara dikkat
ediniz.

» Miimkiinse akiimiilatérier dolduruimadan dnce
oyuncaktan ¢ikartilmahdr.

« Akiimiijatorler bir bilyligiin gozetimi altinda
dotdurulmahdr.

» Degisik tiirde pil ve akiimiilatorler bir arada
kullanilmamahdir.

« Yeni ve kullantlimig pil ve akiimiilatorler bir arada
kullaniimamalidir.

« Yalniz 6nerilen veya benzeri pil ve akiimiitatorier
kullaniimalidir.

» Kullaniimig pil ve akiimiilatorler oyuncaktan
¢ikartimalidir.

* Bir pil veya akiimiilariin kutuplan arasinda kisa
devre yapiimamahdir.

» Yutulma tehlikesi olan kiigiik pargalar icerir.

BAO mi - 03



« Baterie nemohou byt dobity.

* P i vkladani baterii i akumula nich baterii
dodrzujte polaritu.

* Akumula ni baterie musi byt p ed dobitim pokud
mozno z hra ky vy aty.

* Akumula ni baterie mohou byt dobijeny pouze v
p itomnosti dosp 1é osoby.

* R zné typy baterii i akumula nich baterii nesmi
byt zp ehazeny.

* Nové a pouzité baterie i akumula ni baterie
nesmi byt zp ehazeny.

* Pouzivejte pouze baterie i akumula ni baterie
doporu eného i podobného typu.

* Vybité baterie a akumula ni baterie vyjm te z hra
ky.

+ Svorky baterie i akumula ni bateria nesmi byt
zkratovany.

* Les piles ne doivent pas étre rechargées.

+ Les piles et accumulateurs doivent étre mis en
place en respectant la polarité.

* Les accumulateurs doivent étre enlevés du jouet
avant d'élre chargés lorsque cela est possible.

* Les accumulateurs ne doivent étre chargés que
sous la surveillance d'un aduite.

« Différents types de piles ou accumulateurs ne
doivent pas étre mélangés. Des piles ou
accumulateurs neufs et usagés ne doivent pas
étre mélangés.

* Seuls des piles ou accumulateurs du type
recommandé ou d'un type similaire doivent étre
utilisés.

* Les piles et accumulateurs usagés doivent étre
enlevés du jouet.

» Les bornes d'une pile ou d'un accumulateur ne
doivent pas étre mises en court-circuit.

* De batterijen mogen niet opnieuw opgeladen
worden.

» De batterijen en accumulatoren geplaatsen met
inachtneming van hun polariteit.

* De accumulatoren moeten alvorens opgeladen
te worden van het speelgoed verwijderd worden
indien dit mogelijk is.

* De accumulatoren alleen opgeladen onder het
toezicht van een volwassene.

+ Batterijen of accumulatoren van verschillende
types niet door elkaar gebruiken.

Nieuwe en gebruikte batterijen of accumulatoren
niet mengen.

* Enkel het aanbevolen type of een gelijkaardig
type batterijen of accumulatoren gebruiken.

» De gebruikte batterijen en accumulatoren uit het
speelgoed verwijderen.

* De polen van een batterij of een accumulator niet
kortsluiten.

« "nicht wiederaufiadbare Batterien diirfen nicht
geladen werden".

« "die batterien miissen mit der richtien Polaritat
eingelegt werden".

« "daff aufladbare Batterien vor dem Laden aus dem
Spielzug entnommen werden missen, es ser denn,
die aufladbare Batterie ist fest eingebaut”.

» "daff herausnehmbare aufladbare batterien nur
unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden
durfen".

» "dab ungleiche Batterietypen oder neue und
gebrauchte Batterien nicht zusammen verwendet
werden diirfen. Keine verschiedenen Typen von
Batterien/Akkumulatoren einsetzen.

» Nur empfohlene batterien/Akkumulatoren
verwenden und auf gleiche Typen achten.

* "leere Batterien miissen aus dem Spielzeug
herausgenommen werden".

« "die Anshluffklemmen diirfen nicht kurzgeschiossen
werden".

| English J

» "Non-rechargeable batteries are not to be
recharged"

* Be careful to insert batteries or rechargeables
the right way round.

* Chargeable batteries must be removed from the
toy before charging wherever possibie.

+ Rechargeable batteries should only be changed
under adult supervision.

* Different types of batteries or new and used
batteries are not to be mixed. Do not mix battery
types.

* Only batteries of the same or equivalent type as
recommended are to be used.

* Exhausted batteries are to be removed from the
toy.

* The supply terminals are not to be short-
circuited.

* O pratagig dv EEML VA TUVEPOQTIOTOVY.

* O pategig 2a1 0L GUGCWEUTEG TEémL Vi
Tomeftovviat o1 61} Tovg p moosoY) 6Ty
COOGTYH TOMXOTTY,

* Ot 6V6G0QUTEG TREML VI LPULGOVYTXL U6 TO
Ly vidl meortpEvoy va gogrifovial, @ocov
avTo ivat Suvatov.

» O svoomeutig dv mEémL v pogrilovrat nupd

© o Ty miflyn vijio.

* ALR@OQTIXO0I TUTOL NTATAQLHY 1] CUEGWEUTHY dv N
TOEML VUL VALY VIOVTUL.

* Nég patagis »o1 6v66wEUTEG 6V TOEML vo,
AVORLYVUOVTOL U TodaLéc.

* Movo prategic @ 6voonguTég Tov
GUYVLOTAIVOU TUTOV 1] TUQONOLOY TUTOU Tgémt
VO YOG INOTOLOVVTAL.

* O1 yonopomonuéve patagic xat 6uesOEUTic
TQEML VU (LYALQOVVICL A6 TO TALYVISL.

* OuméRot piag prazagiag 1 vég cussmouty dv
TQEML vt TOTOBTOVVTEL 0 SLidtuEn
Beoyvxvxioduatog.
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BAO Ltd, Unit 1307-1308 Sunbeam Centre,
27 Shing Yip Street, Kwun Tong, Kowloon, Hong Kong.
Tel : (852) 2511 3089 Fax : (852} 2507 2797
e-mail : info@bao-toys.com.hk

FCC ID: QWS 8226 User Manual

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

O Reorient or relocate the receiving antenna.

O Increase the separation between the equipment and receiver.

0O Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is needed.

O Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.




